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KOT'HITUBHI JIECJTOBA
B JEKCUKO-CEMAHTHUYHIN CUCTEMI AHIJIIMCHKOI MOBMH:
ICTOPISI TA NEPCIIEKTHUBH JOCJIKEHHS

Ipuna Jlinai

Jlveiecokuil Hayionanvuull yHieepcumem imeni leana @panxa,
eyn. Yuisepcumemcwxa, 1, m. Jlvsis, 79000

Po3mnsiHyTO OCHOBHI TiIXOAM 10 BUBYCHHS KOTHITUBHHX JI€CIIB aHIIIHCHKOT MOBH.
YBary 30cepepkeHo Ha MOJIbOBOMY MOJENIOBAaHHI Ta BUAUICHHI BiAMOBITHOI JEKCHKO-
ceMaHTH4HOI rpynu. [IpoaHanizyBaBIIv iCHYOYI MPUHIIUIIKA Ta KPUTEPii BHOKPEMIICHHS
KOTHITUBHMX Ji€CIiB, IOJAHO BIaCHE OaYyeHHs CUCTEMHOTIO JOCIIIIHKEHHS JIEKCUYHUX OJIH-
HHLb 3 yPaxyBaHHIM HOBITHIX METOJMK Ta Cy4acHHX TCHACHIIH MOBO3HABCTBA.

Kniouosi cnosa: KOTHITUBHI 1€CIIOBA, JICKCUKO-CEMaHTHYHA TPy, MCHTAIbHUMN JICK-
CHKOH, CHCTEMHE MOJIETIOBaHHSI, TTAPaJANTMaTHKA, CHHTATMATHKA, eITiJUTMaTHKA.

[IpeameToM HAIIOTO OTIIAY € AOCIHTIIKEHHS JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI TPYITH aHIIIHCEKIX
Ji€cIiB, SKi OMHUCYIOTh IMPOLECH, ITOB’s13aHi 3 iH(OPMAII€I0 Ta 3HAHHAM: AI€CIIOBA 3HAHHS,
Mi3HaHHS, MUCJICHHS, CY/DKEHHS, maM’sTi Tomo. Ll rpyna po3risganack B MOBO3HABCTBI
MiJ pi3sHUMH TepMiHaMH: “MEeHTalIbHI Ji€ciioBa”, “Ni€CIOBa PO3YMOBOI/IHTENEKTyalbHOT
JIAIbHOCTI”, “iH(pOopMaliiHi giecioBa”, “emicTeMiuHi aieciaoBa”, “MeTapenpe3eHTaTUBHI
JieciioBa’”, “KOTHITMBHI Ji€ciaoBa” TOIIO.

[lin MEHTATLHUMH Ji€CITTOBAMU TOJIOBHO po3yMii abo miecioBa mucieHHs (B. CrankeBud
[28]), abo miecrnoRa, siki omucyroTh MeHTaNbHICTb (/1. Baiibep [38], M. ITimenosa [21], B. Kpodt
[45]). B. Kpodt 3apaxoBye 10 MEHTAIBHUX JIIECHIB, 200 “TicuxiyHuX iechiB (psych verbs), mep-
LENTUBHI, KOTHITUBHI Ta eMOTHBHI Jiieciosa [45, p. 55]. Cromu sk BXoIsTh, Ha [yMKy M. [TiMeHOBOi,
JIECIIOBA BIPH, CTPaxy, OLLHKH, CXBaJICHHs], 3BUHYBa4eHHs1, BUOAYEHHsI, [TOBark, HaMipy, IepeKOHAHHS
Toro [21]. /1. baitbep po3misiiac MEHTAIBHI TIECTIOBA SIK OHY 3-TIOMDK CEMH CEMaHTHUYHUX KaTero-
i Ji€CITIB, IO TO3HAYAE TMPOKUIA CIIEKTP JTiH Ta CTAHIB JIFOHHH, 1 BKITFOYAIOTh KOTHITHBHI, €MO-
THBHI, TICPIETITUBHI JTIECIIOBA 1 TIECIIOBA CIPUAHATTS KOMYHIKaIlii (Taki sik read, hear) [38, p. 246].

TepMiH “po3yMoBa/iHTEICKTyaNbHa AiSIBHICTD HE 3aBX /U BAAINH, OCKIIBKH 30Cepe-
JKy€ yBary Ha aklliOHaJIbHOMY XapakTepi Ji€ciiB, B TOH Yac K iCHy€e rpyna CTaTUBHUX KOTHi-
TUBHHUX JIi€cTiB. X0, 3BICHO, HOr0 MOXKHA CITPUHMATH SIK CHHOHIM JI0 TepMiHa “KOTHITUBHUM .

i iHpopManiiHuX giectiB, 3a Bu3HaueHHIM [. CuibHHUIIBKOTO [27], 000B’I3KOBUM
KOMITOHEHTOM 3HA4Y€HHS € Pi3Hi BUIU 00poOKH iH(popMaIIii y ICHXiIi JIFOAUHN a00 TBAPHHU.
Jlo «TeMaTHYHOr0 KOMITIEKCY» iH(QOPMAIIHUAX JIIECITIB HAJICKATh JII€CIIOBA 31 3HAYCHHAMHU
CEHCOPHOTO 200 IHTENEKTYaIbHOTO CIPUIHSTTS, EMOLIHHOTO Ta BOJNITUBHOTO CTaHy, MOB-
nenHns [27, c. 45-46]. Y xnacudikauii I. CunpHHLIBKOTO 1H)OPMALITHUM Ai€cIOBaM MPOTH-
CJIaBJIeH1 EHEPreTUYHI Ta OHTOJIOT1YHI JI1€CIIOBA.

© [Minaii Ipuna, 2014
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EnicreMiuHi mieciaoBa — 0OMEXKEHE KOJIO JIECIB Ha ITIO3HAYEHHS €iCTEMIYHOI MOAAIb-
HOCTI, SIKi JI0 TOTO % BUMAraroTh 4iTKO BU3HAYCHOTO KOHTEKCTYaJIbHOTO BXKUBAHHSI, TOX TEP-
MiH “emicTeMiuHi AiecinoBa’ € OIbLI BAATUM JUIs TOCIIIKEHD 3 (PYHKIIOHATBHOT TPAMaTHKH.

TepMmiH “MeTapenpe3eHTaTUBHI A1€CI0Ba” HAroOJIONIy€ HAa HOMiHATHBHINM CYTHOCTI JIEK-
CeM Ta Mae eKCTpaJliHTBaJIbHE 3a0apBlICHHS, HEPIAKO BUKOPUCTOBYEThCS Y (igocodii Ta
TICHXOJIOT1.

Mu BigaeMo TmiepeBary TepMiHy “KOTHITHBHI JII€CIIOBA”, IKHH HE BUKJIMKAE 3acTepe-
XEHb Y 3aXiIHUX JOCIIIHUKIB i 3yCTPIiYaeThCs HA CJIOB’THCHKUX IPOCTOpax: y Oi1opychKoi
nocnigauii O. Pynenko [23], pociiickkoi gocaianuni O. Inpuyk [8] Ta iH.

Jloci;KeHH s, TTOB’ 13aH1 3 KOTHITHBHUMH JIIECTIOBaMU, MAIOTh JaBHIO icTopito. BuBueH-
HS1 KOTHITHBHOT JIIECITIBHOT JIEKCHKH 3IHCHIOBATIOCH Y KiJIbKOX HampsiMKax, HEPiKO BOHA
CIIyryBaja MaTepiaaoM Ui oOIPYHTYBaHHS HOBHX Teopiit. [Tokazoso, wio me M. Tpip mwis
00TpyHTYBaHHsI Ta IEPEBIPKH BUCYHYTOT HUM Teopii moiist 00pa mode intenekry [61]. [pore,
nocnimkenns M. Tpipa 6yno o6MeskeHe He JHIIE IPOCTOPOBUMH Ta YACOBUMH PAMKAMHU —
MPEAMETOM JOCIiIKEHHS OyIlI0 MOPIBHAHHS CKJIaly Ta 3B SI3KiB M)XK KOHCTUTYCHTaMU MO y
13 Ta 14 cT. y HiMebKii MOBi, — ane i moriuauM migxomom. M. Tpip HamaraBcst IpUCTOCYBATH
CTPYKTYpaiCTCHKUH MiAX1T O BUBYCHHS 3HAYECHH:I CIIOBa, MOOYTYBAaBIIH MO3aI9Hy MOJIEITH
JIGKCUIHOTO 1101 [61].

IcHye Baromwii JOCTITHUIBKUN TOPOOOK 3 BOTO MUTAHHS Ha MaTepiam aHDIIHCHKOT
MOBH.

€. loduk (1969) 3aiiicCHUB CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUI aHaJi3 CIIOTYYyBaHOCTI JIECIiB
PO3YMOBO1 AisTBHOCTI Y 31CTABJIEHHI 13 CIIOJIy4yBaHICTIO OTHOKOPEHEBUX iMeHHUKIB [9]. Mi-
€CTIOBa PO3YMOBOT TIsUTBHOCTI TPAKTYBAJIHCS SIK OKPEMHI BaJICHTHICHO-AUCTPHUOY THBHUIM KJIac
Y CKJIaJIl JIIECTIOBA K YacTUHU MOBH. Ha 0cHOB1 MOP(OJIOTIYHOTO CKIIay CJIOBOCIONYYCHb
BHJUICHO 17 Mozenel cromy4yyBaHOCTI ITUX JIECTIB.

€. [lyrarina (1970) BuainMiIa CHHOHIMIYHUNA P II€CTiB, 00’ €JHAHUX 3HAYCHHSIM
“think” [22]. A. AsnyxkoBa (1972) nocniguna aiecioBo think y NIpUAMEHHUKOBHX CIIOBO-
crioiy4enHsx [1].

L. FOpin (1979) nocninuB mapagurMaTUYHUN Ta CHHTarMaTHYHHN aCTIEKTH JEKCHKO-
CEMaHTHYHOI TPYNH JIECTIB MUCICHHEBOT MisibHOCTI [34]. Merta aucepramii nomsrana y
BH3HAUCHHI SKOMOTA YiTKIIIMX MeX JIEKCHKO-CEMaHTHYHOT TPYIH JI€CTIB MUCICHHEBOT
TiSTBHOCTI. Byiio BCTaHOBIIEHO HOMEHKJIATYPY JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI TPYITH 32 JIOTIOMOTOI0
CEMAaHTHKO-JIOTIYHOTO crocoOy (37 mieciiB — BUXigHuit MiHiMyM (s11po), 84 — nepudepis),
a TaKOXK TUIH CEMaHTHYIHOI 3B I3HOCTI MiXK KOHCTUTYeHTamMu Tpynu. Ha cuaTarMatnaaomy
PiBHI BU3HAYCHA i€papXis CKIAJOBUX JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOI TPYIIH 32 TOMTOMOTOI0 CIIOCO0Y
MaTeMaTHYHOi TOOYJOBH JIIHTBICTHYHOTO TapaMeTpa — METOY “‘y3arajibHEHOTO BIITyKy” .

OxkpeMi JOCIiIKSHHS PUCBSIYCHO JI€CIIOBAM T1aM’ATi, 800 MHEMIYHHM JTi€CIIOBaM, SKi
BuBvanu B. Typoecekuii [31], O. Llumepurona [32], E. Kim [12], P. Icxakosa [10], T. JIazapic
[16], E. Hoprencos [50], . Boninmxep [40].

JoTu4Hi po3BiAKH CTOCYIOTHCS (DYHKIIIOHYBaHHS! KOTHITHBHHUX HI€CITIB y Pi3HHUX peri-
crpax i crinsix. Tak, mucepramis O. 3yoxoBoi (1986) mpucBsieHa giecIoBaM po3yMOBOT JistIb-
HOCTI, MOBJICHHS Ta (D i3MYHOTO CIIPUHHATTS B aHITIHCHKIH Xy/TOKHIN Ta HayKOBiH mpo3i [7].
0. XomyTtoBa (1972), Buxonsuu 3 QyHKIIIOHAIEHOTO ITiIXOY JI0 JIEKCHKH 3araJlbHOHAYKOBOT
MOBH, JIOCTIi/INJIa TEMaTH4YHI TPyNH Ii€CTiB epeaadi Ta OTpUMaHHS 3HaHb Y HAYKOBil MOBI
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¢izuku [32]. E. TarapuroBa (1990) Hamaranacst IpoOCTEKUTH CEMaHTHYHE TToIe “THTemeKT”
y XyZOKHBOMY TekcTi [30].

Ha cyuacHomy erani AOCTiIKEHHAM KOTHITUBHHX JI€CIiB B aHIIIHCHKil MOBI 3aiima-
10ThCs pociiicbki pocnianuui npod. M. Ilimenosa i npod. O. Inpuyk. M. [limeHoBa 3xiii-
CHHJIA CTIPOOY 3ICTABHOTO aHATI3y aHTTIMCHKHX 1 POCIHCHKAX MEHTAIBHUX JI€CITIB, @ TAKOXK
BH3HAUMIIA MTOHSTTSA ““MEHTAJIbHICTE” Ta MPOCTEKY€E HOro KOHIENTYalli3allito B 000X MOBax
[20; 21]. O. Inpuyk 3aiiMaeThCs BUBUCHHSIM CEMAaHTHYHHX OCOOIMBOCTEH OKPEMO B3ATHX
KOTHITUBHHMX JI€CIIiB aHIIIiHICbKO1 MOBH (BUKOPHCTOBYIOUH TEPMiH “KOTHITHBHI JieciioBa’”) 3
METOI0 Ieperysiy CIOBHUKOBUX Ae]iHiliil. Y mokropcbkiil nuceprarii O. Inpayk getanbpHo
JOCIinIa CEMaHTUYHY CTPYKTYpy 17 Hi€ciiB Ha MO3HAYEeHHs MOMISAIB Suppose, consider,
think, find, hold, count, reckon, deem, judge, surmise, conjecture, look upon, regard, see as,
view as Ta 5 Ni€cCIliB KOTHITHBHOTO CIPUHHSATTS perceive, feel, look, seem, appear y 3icTas-
JICHHI 3 BIJIMOBITHUMH POCIHCEKHMH €KBiBaJleHTaMH [8]. 3arayom Ipaiis BUKOHaHA y pycili
TPaAUIIIHOT CEMAaHTHUKH, IPOTE JIOCIIIAHUIIS TOPKAETHCS 1 MPOOIEeM KOTHITUBHOI JIIHIBiCTHKH.

3axiHi JIHTBICTH TaKOXX HEOJJHOPA30BO 3BEPTAIMCS IO BUBUYCHHS KOTHITUBHHUX JI1€CIIB.
Brnache y 3axinHiil Tpanuii 3akpinuBcs TEPMiH “KOTHITHBHI AiecioBa” (“cognitive verbs”).
SIkmo BITYM3HSAHA JIIHTBICTHKA IMiJT YaC BUBYCHHS JIECIIBHOT JIEKCUKH 3aMaEThCS Mepe-
BaXHO MPOOJIEMaMU CTPYKTYPHOI CEMaHTHKU Ta (PyHKI[IOHYBaHHS B TEKCTi, TO 3apyOiKHA
JHIBICTHKA TOPKAETHCS MPOOIEM TPaMaTHYHOT0, IPAarMaTHYHOTO, KOTHITHBHOTO XapakTepy.
OyHpaMeHTaIbHE J0CHTIHPKEHHS JISKCHYHOT CEMAaHTHUKY aHTIIICHKUX MEHTAIBHUX JII€CITIB Ha-
JEeXUTh HiMelbKkoMy JiHrBicToBi E. IlIHaiinepy [55]. KorHiTuBHI Aiecioa 3aiiMaoTh Barome
MICII€ Y JIOCJTIJKSHHSIX, TTOB’sI3aHUX 3 aCMEKTyalTbHOO Kilacudikaiieto aiectis (3. Benmnepa
[64], O. HayTi [46], A. Kenni [44], b. Kompi [51], B. Ueiida [42]). 30kpema, BUBUAETHCS
npoOiemMa acIeKTyaIbHO HEOTHO3HAYHUX KOHTEKCTIB, TAKHX SIK BXHBAHHS CTAaTUBHHUX KOT-
HITUBHUX JIECIIB HA 3pa30K think, understand, know y ¢popmax TpHBajoro rpaMaTudHOTO
Buay. Pymyncrskuii nocninauk J. Yuropasn (1969) Buninus ceManTHYHE 110J1€ (PaKTHTUBHUX
niecniB (factitives) B aHMIIIHCHKINA MOBI, SIKi HOAUISIOTH CIUIbHE JIEKCUYHE 3HAUYEHHS Ta JHC-
TpuOyLito (IOMOBHEHHS JoAaTkoM) [43].

B Mexax JIoriko-ceMaHTHIHUX JTOCIIIKEHb OKPEMi KOTHITHBHI JIIECTIOBA PO3IIISAAAI0ThHCS
SIK TIPEIUKATH MPOIIO3UITIIHOT ycTaHOBKU. Takuii HaNpsIMOK JTOCITIPKEHHS NIPeACTaBICHAN
y mpaisix 3. Bennnepa, H. Apytionooi, T. bynurinoi, B. I'aka, A. [lImensoBa, M. JImu-
TPOBCHKOI TOIIO. BUpaskeHHs emicTeMiYHOT MOIATbHOCTI KOTHITHBHUMH (€IiCTEeMIYHIMH)
JiecmoBaMu cTano npeameTom nociimkeHHs E. Ceitrcep [57], H. Mankonsma [19], E. Kyp-
nsgHaa [15]. H. MankonbM po3nisgatoud CeMaHTUKy [ know, BUIUISE IBaHAALATE 3HAYECHb
i€l nexcemu [19]. K. Aiimep (1997) B3arani kBanidikye [ know sik MofaibHy 4acTky [35].
3rigHo 3 knacudikariero H. ApyTrOHOBOT, KOTHITHBHI JI€CJIOBAa BHUPAXKAOTh MOAYCH 3HAa-
HHS, He3HaHH# Ta norisiaiB [2]. [IpoGieMoro CriBBiIHOIIEHHSI 3HAHP T IMOTIISAIB 3aiMaITUCs
I1.i K. Kinapcski [52], C. Kpinke [14]; JI. Kaprrynen [11]; 3. Benanep [64]; T. bynurina,
M. ImutpoBcbka, €. loHecsH, 1. lllaTyHOBCHKHH, SKi Hanexaau A0 BifoMoi mpoOieMHOT
rpynu “Jlorndeckuii ananus s3uka” (1988) [17].

Harononrytoun Ha 3pOCTaHHI Bard €micTeMiYHOi MOAAIbHOCTI B aHIIIHCHKIH MOBI,
E. Tpayror, 3arpoBajpKye CrieliabHUi TepMiH — “cy0’ ekTrdiKaris”, i JOCTiPKY€ TOPOIKSHHS
eMiCTeMIYHHUX 3HAYCHb NUIAXOM CeMaHTH4HOI AepuBaiii [60]. Ha nmepexoHaHHs 10 CmiqHHMIT,
HACTYIIHUM KPOKOM Y JIEpUBALIiITHOMY JIAHIIOTY € NEPETBOPEHHS CHiCTEMIYHUX AIECTIB Ha
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napeHteTryHi omuaumil. Ille B 1959 pomi JIx. EpMcoH BUIUIMB ABI TPy “TTApeHTETUIHUX
KOTHITUBHHX JII€CIIIB: JI€CIIOBA, SIKi CUTHAJI3YIOTh SIK CIIPUMMATH JIOTIYHO BCTABJICHE Y JIHIC-
KYyCil0 TBEp/XKEHHS, 1 CIIONYYatOThCsl 3 IPUCTIBHUKaMU admittedly, consequently, presumably
(assume, concede, confess, deduce, maintain, infer, presume, presuppose), Ta J€CIOBa, SIKi
BKa3yIOTh Ha BIPOTIJHICTh CUTYalliil, B AKil C(HOPMYITBOBAHO TBEPIKCHHS, 1 CIIOTyYarOThCS 13
certainly, possibly, probably (believe, estimate, feel, guess, know, suppose, suspect) [62, p. 485].

KoHTekcT mepiioi 0coOu OHUHM TEMepillHLOTO Yacy CIIOPITHIOE Ji€CIOBA MPOIO3H-
1iitHO1 ycTaHOBKH 3 nepdopmaruBamu. OKpeMi KOTHITHBHI AieciioBa (HAOMMKEH] 10 Ti€CTiB
MOBJICHHS) TIPH MiATPUMII KOHTEKCTY Ha0yBarOTh CTaTyCy nep(opMaTuBiB uu “kBasinepgop-
matuBiB” (T. bynurina, A. llImensoB [24]; H. Ps6uesa [4], @. baueBuu [3]).

Oco0nuBy yBary 3acilyrOBYIOTh CYYacHi JOCIIIKEHHS Y PYCITi KOTHITHBHOI JTIHTBICTHKH,
aJDKe TePMiH ‘“‘3HaHHS" € KJIFOYOBUM Y KOTHITUBICTHIII. 3 IMO3UIII KOTHITUBHOI JIIHT'BICTHKH
JOCTIKEHHSI BEIYThCS Yy KUTBKOX HampsIMKax. JlOCHiIKy€eTbCsl OHTOT€HE3 3aCBOEHHSI KOT-
HITHBHHX Ji€CHiB, IO BifoOpaxae popMyBaHHS Ta YCKIAJHCHHS KOTHITUBHUX CTPYKTYp
JOACHKOro MO3Ky. OKpeMuil mpenaMeT AOCHTIIKEHHS] CTAaHOBUTh MOBa TUTHHH. OCKUIBKU
KOTHITHBHI J1€CJI0Ba € aOCTPaKTHOIO JIEKCUKOIO, IXHE CBiJOME BXXMBAHHS JELIO 3ali3HiJe:
3TiIHO 3 aBTOPUTETHUMH TOCIIIKEHHIMH, IEPIIAMH BXKUBAIOTHCS Y BIilll TPHOX — YOTUPHOX
POKIB pa3oM 3 MEPITUMH 3aBEPIICHUMH CHHTAKCUIHUMHE CTPYKTYpaMH JIieciioBa know, think,
believe, guess (aMmepukaHchbkui BapianT) [41]. BoHM % € HAYaCTOTHINIMMH KOTHITHBHUMU
JiecaoBamMH B aHDTHChKIM MOBI [59]. ColliaibHUN YMHHHUK, OCBIYCHICTD JIFOIUHH, TAKOXK
BILJIMBA€ Ha 3aCBOEHHS KOTHITUBHOI JIEKCUKH, TIEpEAyCiM JIEKCUKH HAOIMKEHO1 10 HayKo-
BO-TE€XHIYHOI TepMiHonorii. [pyna kaHaJIChKUX Ta iTalidChKUX BYEHUX IMPOBENa 3iCTaBHE
JIOCITIKCHHSI PiBHS KOMITETEHI[IT Y BUKOPUCTAHHI Ta pO3yMiHHI MeTapenpe3eHTaTHBHUX
(KOTHITUBHUX) JI€CITIB KAaHAJICHKUMH Ta ITATIHCHKIMH IIKOJIIpaMu pizHOro Biky [58]. Taki
IECIIOBA, SIK interpolate, extrapolate aneKBaTHO 3aCBOIOIOTHCS HOCISIMH MOBH JIAIIE HA
MIEBHOMY PiBHI HaOyTTSI TECOPETUIHUX 3HAaHb. Y AOCHiIKeHHI A. PaifHMepiHK BCTaHOBIIEHO,
110 KOTHITHBHI JIi€CI0BA 3a YaCTOTHICTIO BXKUBAHHA € Ha Jpyromy micui (17% Bix ycix ai-
€CIIIB) TICIIS A1€CIIB ICHYBaHHS y HAyKOBUX CTATTAX: This study was undertaken (ACTION)
to investigate (COGNITION) whether the NATZ polymorphism is associated (COGNITION)
with breast cancer risk... [54, p. 15]. Ha BayXJIMBICTh BUBYEHHS KOTHITHBHOT JICKCUKH 3BEPHYB
yBary i BiJIoMuii aMeprUKaHChKUH Ticuxoior ocBith b. birym (1956). I1ix #oro kepiBHAIITBOM
y MeXax CIeNiaJbHOTO MPOEKTY 31 CTaHIapTH3aLlii TepMiHOIOTil po3pobneHo “TakcoHOMiI0
KOTHITHBHHX JII€CIIB” aHIIIIACHKOT MOBHU AJIsl TEXHIYHUX HaBUAIbHUX mporpam [39].

IIpencraBHuULIS KOTHITUBHOI TIHTBICTUKH A. BexxOuiibka 3apaxoBye know 1 think 1o MeHTab-
HUX MPUMITHBIB METAMOBH CEMAaHTHYHOTO OMHCY, HasBHUX B yCIX MOBax cBiTy [65]. Ille omua
HAITpsIM KOTHITHBICTCHKHX JIOCTIKEHB Iepeidadae aHai3, 3iCTaBlIeHH KyJIbTYPHUX KOHIICTITIB.
Tak, 0. Crenanos (2004) nocmimkye xonnient 3HAHHS B iHm0eBponeichknx KynbTypax, y
Mexax sikoro Buste koHuent CODIA [29]. O. Jlykameswd (2002) 3moaemmoBajia KOTHITUBHY
ctpyktypy koHuenty 3HAHHS y pociiichkiii, anmmiiicbkiit Ta (paHiry3bkiii MoBax [18]. Bu-
BYEHHS CITIBBIIHOLICHHS MK 3HaHHAM Ta iH(opMalieto ctano npeaMeroM nociimkeHns O.
KiToBoi, sika po3mstHyna iepapxito kormentis DATA, INFORMATION, KNOWLEDGE y cy-
yacHii anntidcekid MoBi [13]. A. Cempoxina gociimna konrient KNOWLEDGE y Tekcri [26].

3’sCyBaHHS CEMaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH KOTHITHBHHX JIIECIIB BENETHCS 3 TOKU 30Dy
TICUXOJIIHTBICTUKH, HEHPOJIIHIBICTHKH, €THOJIHTBICTHKH, 11O €, Ha nepekoHanHs H. Psbuesoi,
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3 SIKUM HE MO’KHA HE ITOTOJMTHUCH, BATOMHM YMHHHUKOM Teopii ITydHOTO iHTeNeKTy [24]. Hac-
TE 3BEPHEHHS caMe JIO Ii€l TPyIH JIECTiB MOKHA TIOSICHUTH THM, 1110 Maike yCi KOTHITUBHI
JIiecIIoBa HAJIJIEH] 3HAYHOI0 CEMAaHTHUYHOIO €MHICTIO, IIMPOKUM J1alla30HOM CHOJIy4yBa-
HOCTI, JUI HUX XapaKTepHA BHCOKA YaCTOTHICTh BKWUBAHHS, CTIIICTUYHA HEHTPAIBHICTD,
BIZICYTHICTD 3HAYHUX PO30DKHOCTE MiXK MHCEMOBOIO Ta YCHOIO MOBOIO, @ TAKOXK CYTTEBHX
TEPUTOPIATBHUX OOMEKEHb.

Ha cywyacHOoMy erari po3BUTKY JIHTBICTUKH 3’SBJISIETHCS HHU3KA JIOCIHIHKEHb, 10 Oa-
3YIOThCS Ha BUKOPHUCTAHHI €BPUCTHYHUX MOMJIMBOCTEH CJICKTPOHHUX KOPIYCIiB 3 METOIO
BUSBIICHHA MParMaTU4YHO 3HAYYLIMX KOHTEKCTIB cioBoBxkuBaHb ([x. Cunkiuep [56], K.
Anm-Apgiyc [36; 37], b. Epman [47], I1. Metiep [53], A. Paitnmepink [54] Tomro). 30kpema,
K. AnpM-ApBiyc 3IiHCHUIA KOPIIYCHUH aHAaJi3 OKPEMHX KOTHITHBHHX JI€CITIB, TAKUX SK
see 1 know [36; 37]. I1. Meiiep 30cepenuB yBary Ha (pyHKI[IOHYBaHHI KOTHITHBHUX JII€CITIB B
aHNIIIAChKOMY akajeMidHoMy MoBleHHi [53]. b. Epman 31iliCHUB KOPIYCHHI aHami3 mpar-
MaTUYHHUX MapKepiB you know, I mean, you see [47].

3anMIIaeThCs aKTyalbHIM TUTAHHS MOBHOTO MOJICITIOBAHHS, 110 BUMAra€e IIUOIIOro By-
BUYCHHSI JTI€CTIBHOT CEMaHTHKH, TIOBHIIIOT IHBEHTapH3aIlil Ta CUCTEMATH3allii TI€CTIB Ta iXHIX
3B’SI3KIB Ha MapaurMaTndHoMy piBHi. [IpoBeneHi paHiiie po3BiaKu 0OMEXKYIOTh KAPTOTEKY
KOTHITHBHHX fieciiB (1o 200 oguHMIE). METOI TaKuX JOCHTIKEHb OyJI0 BCTAHOBIICHHS
JIOMIHYIOUHX BHYTPIITHHOITAPAAUTMATHYHUX 3B’ SI3KIB Ta 4acTO JIOBEIIEHHS HOBUX TEOpil
Ta miIxo/iB. MarepialoM T0CHTiKeHb Oylii MepeBaYKHO CIIOBHUKH a00 XyJ0KHIN TEKCT, BH-
Oipka 3xilicHIOBanacs 0e3 3aCTOCYBaHHS €JIEKTPOHHUX TEXHOJIOT1H, 110 Ha Cy4acHOMY eTari
BHIA€THCS MaJlo penpe3eHTaTuBHAM. CydacHa JIIHTBICTHKA 30PIEHTOBaHA HA MAKCHMAIIEHO
HaOJIKEHE BiITBOPEHHSI MCHTAJIBHOTO JICKCHKOHY JIFOIUHU, [0 Ma€ BaYKIIMBE IPUKIAIHE 3HA-
yeHHs [48]. UK He eIMHUAM JKEPETIOM 3HaHb PO MEHTAIbHHI JIEKCUKOH € MOBA, 1 0COOJIMBO
BXITMBUM BHUJIAETHCSI BUBUCHHSI CaMe TPYITH J1€CIIB, K1 OMMUCYIOTh KOTHITHBHI [Ii1, IPOIIECH,
cTaHd. Xoua i me Oyne cIabKor MPOEKIEI0 MEHTAILHOTO JISKCUKOHY, M03asiK KOTHITHBHI
MOXKJIMBOCTI JIFOAMHH JIOCI HE PO3KPHUTI Ta HEe BepOasi30BaHi MOBHICTIO [6].

CydacHi TOCIiJTHUKH MOCTYIIOI0Th KOHCTPYIOBAaHHS MEHTAITBHOTO JICKCHKOHY 32 TPHOMa
CHCTEMHHMH OCSIMU: ITAPaAUTMATHYHOIO, CHHTarMaTUYHOO Ta KOTHITHBHOIO (€IiIUTMaTHIHOIO)
[46]. Y cBoeMy IOCII/PKEHHI MW HaMarajucs BUSBUTH B3a€MO3B’SI30K MapaJurMaTHIHUX,
CUHTAarMaTHYHMX Ta CIiUrMaTUYHUX (MOTHBAI[IfHHUX) BiJHOIIEHh KOTHITUBHOI J1€CTiBHOT
JICKCUKH aHIIIHCHKOI MOBH [5]. ¥V muceprarii iHBEHTapH30BaHO JIEKCHKO-CEMAHTHUHY TPYITY
KOTHITUBHHX JII€CITIB aHIIIChKOi MOBH (605 OnMHMIIG), sIKa CKIIAJA€ThCA 3 IBOX OCHOBHHX
JEKCUKO-CEMAHTHYHUX TIATPYI: Ti€CIiB 3HAHHS Ta MUCICHHS. BUKOPUCTaHHS KOPITYCHUX
JaHUX Ta eNeKTPOHHOTO Te3aypyca WordNet [66] mamo 3MoOry y3roauTH HapaaurMaTHIHO Ta
CHUHTarMaTUYHO PEJICBAHTHI Pe3yJILTATH JOCIIKSHHS Ta TIPOBECTH aHAJII3 Ha PIBHI JICKCUKO-
CEeMaHTHUYHOTO BapiaHTa. L{e JT03BOMIIIO0 JOCTiIMTH CeMaHTHYHI ISpUBAITiFHI TIpoIiecH (erriaur-
MAaTHKY) B MEKaX JIEKCEM Ta BU3HAYUTH B3a€MO3aJICKHICTh CHCTEMHHX JISKCUKO-CEMAHTUIHHX
3B’S3KiB, @ OTKe, TiCHIIIEe HAOMU3UTHUCS 10 MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY JIFOAMHH, CIOCO01IB KOH-
[eTnTyai3aiii, Ta JaJio MiJICTaBH BUIUINTH JUHAMIYHUA KOTHITUBHUN KOMIIOHEHT 3HAYCHHSI.

[lepcrieKTHBY MOAATIBIINAX JOCTIIKEHb BOAYAEMO Y IITHOIIOMY JTOCTIKCHHI MEHTaIbHO-
IO JIEKCUKOHY Ta MOKJIMBOCTI €KCTPATIOJIAIII] 3aIIPOITOHOBAHOTO HAMH ITiAXOMY 10 BUBYCHHS
KOTHITHBHHX JII€CITIB HA 1HII TPYIH JIECIIB Ta IXHHOMY 31CTaBJICHHI.
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The paper deals with the major approaches to the study of English cognitive verbs. The
focus is on the field modelling and inventory of the corresponding lexico-semantic group.
Having analysed the existing principles and criteria of the cognitive verbs identification the
author puts forward her own view on the systemic study of the lexical units based on the
novel methods and modern linguistic trends.
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KOTHUTHUBHBIE ITIATOJIbI B JEKCUKO-CEMAHTUYECKOM
CHUCTEME AHIJTIMVCKOI'O S3BIKA: UCTOPUS U
INEPCIHEKTUBBI NCCJIEJOBAHUA

Wpuna Qunaii

JIveosckuti nayuonanvuwsiii yHugepcumem umenu Meana @parxo,
ya. Yuueepcumemckas, 1, e. JIveos, 79000

B craree PaccMOTPEHBI OCHOBHBIC MOAXO/Abl K U3YyYCHUIO KOTHUTHUBHBIX I1arojioB
AHTJIMICKOTO s3bIKa. B HEHTPE BHUMAaHHUA IOJIEBOC MOAEIIMPOBAHUE U BBIIEJICHUE COOTBET-
CTBEHHOM JICKCHKO-CEMaHTHYCCKON TPYIIIIbI. HpoaHaJ'II/I3I/Ip0BaB CYyHICCTBYIOIME MMTPUHIUIIBI
" KpUTECpUU I/IZ[eHTI/ICI)I/IKaHI/II/I KOTHUTHUBHBIX ITIarojioB, MpPEACTaBICHO aBTOPCKOC BUACHUEC
CHUCTEMHOTI'O U3YUEHUS JICKCUIECKUX €IUHULL C TPUBJICYCHUEM HOBBIX METOJOB U COBPEMEH-
HBIX TeHZ[eHL[I/Iﬁ SI3bIKO3HAHMA.

Kniouesvle cnosa: KOTHUTUBHEIC IJ1aroJibl, JICKCUKO-CEMAaHTUYCCKad IpyIiia, MCHTaJlb-
HBIA JIEKCUKOH, CUCTEMHOE MOJICIIMPOBAHUEC, ITapaJUIrMaTUKA, CHHTAIrMaTHKa, SITUAUTMaTHKa.



